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weledu Tuse (Josif Broz) guruszinaglnaaiie
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Who is the happy Warrior...

That every man in arms would wish to be?

It is the generous spirit...

Who, doomed to go in company with Pain,

And Fear, and Bloodshed...

Turns his necessity to glorious gain...

And in himself possess his own desire...

And therefore does not stoop, nor lie in wait
For wealth, or honors, or for worldly state...
And, through the heat of conflict, keeps the law

In calmness made, and sees what he foresaw.

Wordsworth

(Stevenson, William, 1976, p. 15)
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210 "Small is Beautiful" Iae E.F. Schumacher vitin 56-63

“91791nIngieduRNINkarAIINA1IMTY 7 910 “Radio

v o

Peace and Progress” Tullnedns Intelligence Digest atuTu#
1 wweu A.A. 1975 (w.A. 2518)

“NTAURUIVDINISNTAF” 9710 “The Maxist Advance”
Special Brief

“sre9unuulguienauydan” 910 “Following the
Communist Line”

“57897UINABUABU” 1A “London Report” Tullneans

intelligence Digest : Weekly Review atfutufi 18 gugu aA. 1975
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“UsginAluegeq” 210 “Etemal Chinese” Tufinyans
Intelligence Digest : Weekly Review atufufl 13 wneu as. 1975
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“Surprising View from a Post-Allende Chile” Tufinoans
Intelligence Digest : Weekly Review afuSufi 20 sniay
A.A. 1975

“@r3regneiu 159891081958 990 “Sauce for the
Gander....” Tuflmeans Intelligence Digest : Weekly Review atiu
Sufi 20 Bamen a.d. 1975

“Fuuns - MBedeaninwian” 990 “Red China :
Drug Pushers to the World” a1nine@15 Intelligence Digest :
Weekly Review atfusudi 20 wnay a.a. 1975

“Isygumuadeilen” 910 “Fashion in Heroes” lag
George F. Will Tufineans Newsweek aduiudl 6 dsniny
A.A. 1979

“Husieliddiazdoaduase” 910 “No Need for
Apocalypse” Tufineans The Economist atuudi 17 NHYNIAY
A.A. 1975
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